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Across

1 mein älterer Bruder 
>> mon frère a*** (4)

3 Es tut mir leid, wir 
haben keine Zimmer 
frei. >> Je regrette, nous 
n’avons plus de 
c******* libres. (8)

9 ich habe es geschafft 
>> J’y suis p****** / 
arrivé. / J’ai réussi à le 
faire. (7)

10 jemandem auf die 
Nerven gehen >> t**** 
sur les nerfs de qn / 
taper sur le système sur 
de qn (5)

11 alles andere >> tout 
le r**** (5)

12 Bring das Kind nicht 
zum Weinen! >> Ne fais 
pas pleurer l’e***** ! / 
Ne fais pas pleurer le 
petit ! (6)

14 Sind Mahlzeiten und 
Getränke im Preis 
inbegriffen / enthalte >> 
Les repas et les boissons 
sont-ils i***** dans le 

prix ? (6)

16 und so weiter / und 
so fort >> et c***** / et 
caetera / et ainsi de suite 
(6)

19 nicht nur ..., sondern 
auch >> non seulement 
..., mais encore / non 
seulement…, mais 
a***** (6)

21 von allen Seiten / 
von überall her >> de 
tous côtés / de toutes 
p**** (5)

24 ein angenehmer 
Geruch >> une o**** 
agréable (5)

25 ein Streichholz 
anzünden >> f****** 
une allumette (7)

26 der / die / das zweite 
>> le second / la 
seconde / le d******* / 
la deuxième (8)

27 Nicht wahr? >> 
N’est-ce pas ? / Pas 
v*** ? (4)

Down

1 Hallo, wer ist dort? / 
Wer ist am Apparat? >> 
Allô, qui est-ce ? / Qui 
est à l’a******* / au 
bout du fil ? (8)

2 jemandem auf die 
Nerven gehen >> taper 
sur les n**** de qn / 
taper sur le système sur 
de qn (5)

4 es ist genau 5 Uhr >> 
Il est 5 h***** pile / 
précises. (6)

5 Aus welchem Grund? 
>> Pour quelle raison ? / 
Pour quel m**** ? (5)

6 eine klare Antwort >> 
une r****** claire et 
nette (7)

7 das hat keinen Sinn / 
Zweck / das nützt nichts 
>> Cela n’a pas de sens. 
/ Cela ne s*** à rien. 
(4)

8 Ich hatte das 
vergessen, deshalb kam 
ich zurück. >> J’avais 
oublié ça, c’est pour ça 

que je suis r*****. (6)

13 ich hole dich ab >> 
Je viendrai te chercher. / 
Je p******* te prendre. 
(8)

15 Dieses Messer 
schneidet nicht. >> Ce 
c****** ne coupe pas. 
(7)

17 Arbeit / eine Stelle 
suchen >> chercher un 
e***** (6)

18 riechen an >> 
respirer le p***** de (6)

20 Ich war gestern bei 
Ihnen, aber Sie waren 
nicht zu Hause. >> Je 
suis passé vous voir / 
venu vous voir hier, 
mais vous étiez s****. 
(5)

22 die Gelegenheit 
verpassen >> manquer / 
r**** l’occasion (5)

23 Holen Sie tief Atem! 
>> Respirez à f*** ! / 
Inspirez profondément ! 
(4)


